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Article 1 (Purpose) The purpose of this Act is to promote the development, support, and dissemination of

environmental technologies and foster the environmental industry, thereby contributing to environmental

conservation, the promotion of green growth and the sustainable development of the national economy.

<Amended on Jan. 13, 2010>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
 

Article 2 (Definitions) The terms used in this Act are defined as follows: <Amended on Apr. 28, 2011; Mar.

24, 2014; Dec. 22, 2015; Jan. 17, 2017>

1. The term "environmental technologies" means each of the following technologies for improving the self-

purification capacity of the environment and controlling or removing factors causing environmental

damage to humans and nature, which are necessary for environmental conservation and control, such as

prior prevention or reduction of environmental pollution or restoration of the polluted or damaged

environment, etc.:

(a) Technologies for reduction and treatment of the following substances, etc. (hereinafter referred to as

"environmental pollutants") and technologies for prevention of noise and vibration:

(i) Air pollutants under subparagraph 1 of Article 2 of the Clean Air Conservation Act;

(ii) Malodor under subparagraph 1 of Article 2 of the Malodor Prevention Act;

(iii) Pollutants under subparagraph 3 of Article 2 of the Indoor Air Quality Control Act;

(iv) Water pollutants under subparagraph 7 of Article 2 of the Water Environment Conservation Act;

(v) Soil pollutants and wastes under subparagraph 2 of Article 2 of the Soil Environment Conservation Act;

(b)  Technologies  for  prior  prevention  and  reduction  of  environmental  pollution,  technologies  for

development of products controlling causes for pollution, and technologies for recycling and recovery;

(c) Technologies for conservation, restoration, and improvement of the natural environment, technologies

for assessment of environmental harm and its control, and technologies for evaluation of environmental

effects;
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(d)  Technologies  for  measurement  and  analysis  of  environmental  pollutants,  noise,  vibration  or

environmental  conditions;

(e) Technologies for water purification and prevention of pollution of water supply;

(f) Technologies applying or utilizing the technologies under items (a) through (e) (hereinafter referred to

as "commercialization");

2. The term "environmental facilities" means facilities, machinery, apparatus and other objects for prior

prevention or reduction of harm or damage caused to the natural environment and living environment by

environmental pollutants, etc., or appropriate disposal of environmental pollutants, or recycling of wastes,

as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment;

3. The term "environmental industry" means industry designing, manufacturing or installing environmental

facilities or measuring apparatus under Article 9 of the Environmental Testing and Inspection Act or

providing services concerning environmental technologies for environmental conservation and control,

which falls under any of the following categories:

(a)  Industry providing facilities,  materials  or services necessary for activities for conservation of the

environment, such as measuring, preventing, minimizing, restoring, etc. from environmental damage, etc.

relating to air, water quality, noise and vibration, ecosystem, etc.;

(b)  Other  industries  providing  facilities,  materials  or  services  necessary  for  the  conservation  and

management  of  environment,  which  are  prescribed  by  Presidential  Decree;

4. The term "specialized environmental construction" means design and construction works of following

facilities:

(a) Air pollution prevention facilities under subparagraph 12 of Article 2 of the Clean Air Conservation Act;

(b) Noise and vibration preventive facilities under subparagraph 4 of Article 2 of the Noise and Vibration

Control Act;

(c) Water pollution prevention facilities under subparagraph 12 of Article 2 of the Water Environment

Conservation Act;

5. The term “environmental impact of products” means the degree of impacts that materials and products

have on the environment as measured by the degree of the emissions of pollutants or greenhouse gases

and the degree of the use of resources and energy during the overall process of their manufacturing,

consumption and disposal;

6. The term “label” means characters, numbers, or figures placed on the containers or packages of products;

7. The term "advertising" means the act of indicating or publicizing information on products through the

radio, television, newspapers, magazines, voices, sounds, visual images, Internet, printed materials, signs or

other means.
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[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
 

Article 3 (Formulation of Plans for Promotion of Environmental Technologies and

Environmental Industry) (1) The Minister of Environment shall compile plans for development of

environmental technologies of the related central administrative agencies and formulate a plan for the

development of environmental technologies and promotion of environmental industry (hereinafter referred to

as "promotion plan") every five years following the deliberation thereon by the Presidential Advisory Council

on Science and Technology under the Presidential Advisory Council on Science and Technology Act (hereafter

in this Article referred to as the "Presidential Advisory Council on Science and Technology"). <Amended on

Apr. 28, 2011; Mar. 23, 2013; Jan. 16, 2018>

(2) A promotion plan shall include the following: <Amended on Apr. 28, 2011; Jul. 21, 2011>

1. Present status and long-term prospects of the level of environmental control based on the long-term

comprehensive plan for environmental conservation at the national level under Article 14 of the Framework

Act on Environmental Policy;

2.  Domestic  and  overseas  trend  of  and  development  outlook  for  environmental  technologies  and

environmental  industry;

3. Matters concerning the objectives of the promotion of environmental technologies and environmental

industry, basic direction for policies, and promotion policies by sector;

4. Annual investment and promotion plans for environmental technologies and environmental industry;

5. International cooperation on environmental technologies and environmental industry, and advancement

into the foreign market;

6. Support for research of environmental technologies and environmental industry for schools, academic

organizations, research institutions, etc.;

7. Promotion of the dissemination and commercialization of environmental technologies;

8. Other matters necessary for the promotion of environmental technologies and environmental industry;

9. Deleted. <Apr. 28, 2011>

(3) In order to formulate promotion plans, the Minister of Environment may request the heads of related

central administrative agencies to submit necessary data, as prescribed by Presidential Decree. <Amended on

Apr. 28, 2011>

(4) Promotion plans shall be formulated in a way to promote joint research by industry, academia and

institutes as well as international collaboration in environmental technologies and environmental industry.

<Amended on Apr. 28, 2011>



법제처                                                            4                                                       국가법령정보센터

「ENVIRONMENTAL TECHNOLOGY AND INDUSTRY SUPPORT ACT」

(5) After receiving the results of implementation of promotion plans in the fields under each jurisdiction of

the heads of related central administrative agencies, the Minister of Environment shall compile and report

them to the Presidential Advisory Council for Science and Technology. <Amended on Apr. 28, 2011; Mar. 23,

2013; Jan. 16, 2018>

(6) Where the Minister of Environment intends to establish a promotion plan, he or she may hold a public

hearing, etc. in advance and hear the opinions of the stakeholders, experts, etc. <Newly Inserted on Apr. 28,

2011>

(7) When the Minister of Environment establishes or changes a promotion plan, he or she may make a public

notification of its contents through its website, etc. <Newly Inserted on Apr. 28, 2011>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Title Amended on Apr. 28, 2011]
 

Article 4 Deleted. <Jan. 7, 2009>
 

Article 5 (Promotion of Environmental Technology Development Projects) (1) In order to ensure

environmental conservation and the sustainable development of the national economy, the Government may

authorize any of the following institutions, organizations, or business operators (hereafter in this Article

referred to as "research institutions, etc.") to perform environmental technology development projects

(hereinafter referred to as "development projects"), as prescribed by Presidential Decree: <Amended on Apr.

28, 2011>

1. National or public research institutions;

2. Research institutions governed by the Specific Research Institutes Support Act;

3. Government-funded research institutions established under the Act on the Establishment, Operation and

Fostering of Government-Funded Research Institutes, Etc. or government-funded research institutions of

science and technology established under the Act on the Establishment, Operation and Fostering of

Government-Funded Science and technology Research Institutions, Etc.;

4. Schools under Article 2 of the Higher Education Act;

5. Adjunct laboratories to enterprises meeting the standards prescribed by Presidential Decree;

6.  Industrial  technology research cooperatives under the Industrial  Technology Research Cooperatives

Support Act;

7. Green environment support centers under Article 10;

8. Business operators working for the environmental industry (hereinafter referred to as "environmental

industrial enterprises");
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9. Foreign research institutions meeting the standards prescribed by Presidential Decree: Provided, That they

shall be limited to those conducting joint research and development projects with domestic institutions,

organizations or business operators;

10. Other institutions, organizations or business operators prescribed by Presidential Decree.

(2) Any expense to be incurred in relation to development projects shall be covered by contributions from

the  Government  or  contributions  from persons,  other  than  the  Government  and other  research  and

development  expenses  of  enterprises.

(3) The Government may disburse contributions to research institutions, etc. carrying out development

projects under paragraph (1) for the promotion of development projects.

(4) The head of a research institution, etc. carrying out a development project with the contributions under

paragraph (3) may collect royalties by concluding a technology license agreement with a person who intends

to  use,  transfer,  lend  or  export  the  findings  of  research  and  development  after  completion  of  the

development  project.

(5) Royalties collected under paragraph (4) shall be used for the purposes prescribed by Presidential Decree,

such as development projects, etc., and the amount of money equivalent to a certain ratio shall be paid to

the Korea Environmental Industry and Technology Institute established under the Korea Environmental

Industry and Technology Institute Act, as prescribed by Presidential Decree. <Amended on Jan. 7, 2009; Jul.

16, 2013; Dec. 1, 2015; Jan. 19, 2016>

(6) Matters necessary for the disbursement, use and management of the contributions under paragraph (3),

and the collection and use, etc. of royalties under paragraphs (4) and (5) shall be prescribed by Presidential

Decree.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
 

Article 5-2 (Restriction on Participation in National Research and Development Projects) (1)

Where institutions, organizations, business operators, or their executives or employees that participate in any

development project pursuant to Article 5 fall under any of the subparagraphs of Article 11-2 (1) of the

Framework Act on Science and Technology, the Minister of Environment may restrict their participation in

development projects, and national research and development projects provided in Article 11 of the

Framework Act on Science and Technology and ordered by the Minister of Environment (hereafter in this

Article referred to as “national research and development projects”), for up to five years (10 years in the case

of a person who was subject to restriction on participation in national research and development projects on

the same grounds for restriction on participation), and may recover all or part of the project costs already

contributed by the Minister of Environment. <Amended on Mar. 31, 2020>
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(2) Upon restricting the participation in development projects or national research and development projects

pursuant to paragraph (1),  the Minister of Environment shall  notify the heads of other related central

administrative agencies of such fact.

(3) Upon being notified of the restriction on participation pursuant to paragraph (2), the heads of related

central  administrative agencies may restrict the participation of a person subject to the restriction on

participation in national research and development projects under their jurisdiction for up to five years (10

years in the case of a person who was subject to restriction on participation in national research and

development projects on the same grounds for restriction on participation). <Amended on Mar. 31, 2020>

(4)　Where the Minister of Environment and the heads of related central administrative agencies have

decided to restrict participation pursuant to paragraphs (1) through (3), they shall without delay notify a

person subject to such restriction of their decision.

(5) A person who has become subject to the restriction on participation under paragraph (1) or (3) may file

an objection to a person who has placed such restriction.

(6) With respect to a person subject to a restriction on participation or recovery of project costs under

paragraph (1),  where the person falls  under  Article  11-2 (1)  1  of  the Framework Act  on Science and

Technology and it is recognized that such person has conscientiously performed research and development,

the Minister of Environment may reduce the period of restriction on participation and the amount of project

costs to be recovered. <Newly Inserted on Mar. 31, 2020>

(7) Matters necessary for the period of participation restriction, standards and procedures for evaluating the

outcome of development projects, recovery of project costs, procedures for filing an objection, etc. under

paragraphs (1) through (6) shall be prescribed by Presidential Decree. <Amended on Mar. 31, 2020>

[This Article Newly Inserted on Jul. 16, 2013]

[Previous Article 5-2 moved to Article 5-3 <Jul. 16, 2013>]
 

Article 5-3 Deleted. <Dec. 1, 2015>
 

Article 6 (Commercialization of Environmental Technologies) (1) The Government shall establish

necessary policies for fostering the following business operators, etc.: Provided, That it shall establish policies

for supporting persons under subparagraph 4:

1. A business operator who develops or commercializes environmental technologies;

2. A person who specializes in investment for the development of environmental technologies;

3. A person who has obtained certification of eco-label under Article 17;

4. A person who has obtained environmental declaration of products under Article 18;
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5. A business operator who develops overseas markets of the environmental industry;

6. Environmental industrial enterprises.

(2)  The  Government  may  perform  the  following  projects  for  promoting  the  commercialization  of

environmental  technologies  that  have  already  been  developed:

1. Development of specialized institutions supporting the practical use of environmental technologies;

2. Projects for commercializing patented technologies;

3.  Provision  of  human  resources,  facilities,  information,  etc.  necessary  for  the  commercialization  of

environmental  technologies  and  technical  guidance;

4. Projects for supporting the establishment of local offices in foreign countries for developing overseas

markets of the environmental industry;

5. Other projects for promoting the commercialization of environmental technologies, as prescribed by

Presidential Decree.

(3) A person who operates any of the following financial resources (hereinafter referred to as "operator of

financial resources") may render necessary financial support out of such financial resources to persons falling

under paragraph (1): <Amended on May 21, 2009; Jul. 21, 2011>

1. Special accounts for environmental improvement under the Framework Act on Environmental Policy.

2. Funds for the promotion of small and medium enterprises and industrial foundation under the Small and

Medium Enterprises Promotion Act;

3. Funds for the promotion of science and technology under the Framework Act on Science and Technology.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
 

Article 7 (New Technology Certifications and Technology Verifications) (1) When an application for

the new technology certification of any of the following technologies is filed, the Minister of Environment

may award a new technology certification if such technology has been certified as having novelty and

excellence compared with the existing technology (hereinafter referred to as "new technology"):

1. Technologies regarding the method of construction in the environmental field which have initially been

developed in the country and technologies related thereto;

2. New technologies in the method of construction in the environmental field following the improvement of

introduced technologies and technologies related thereto.

(2) When an application for the new technology certification of any of the following technologies is filed with

the Minister of Environment, a technology verification may be conducted if performance of such technology

has been verified through evaluations in the field, etc. (hereinafter referred to as "verified technology"):
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1. New technology awarded a new technology certification pursuant to paragraph (1);

2. A technology for which an application for a technology verification is filed for the judgement on success or

failure of the technology which is applied in the environmental facilities installed in the agencies referred

to in each subparagraph of Article 7-2 (3).

(3) In the case of the environmental technologies prescribed by Presidential Decree, including the sewage

water, wastewater treatment technology, and water purification technology, among the technologies which

require both new technology certification and technology verification as provided in paragraphs (1) and (2),

both the new technology certification and technology verification shall be obtained. In such cases, the

applications for new technology certification and technology verification shall be filed at the same time, as

prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. <Newly Inserted on Jul. 16, 2013>

(4) The Minister of Environment shall issue a certificate of new technology when he or she has awarded a

new technology certification pursuant to paragraph (1), a certificate of technology verification when he or she

has conducted a technology verification pursuant to paragraph (2), and a certificate of new technology as

well  as  a  certificate  of  technology  verification  when he  or  she  has  both  awarded a  new technology

certification and conducted a technology verification pursuant to paragraph (3). <Amended on Jul. 16, 2013>

(5) The Minister of Environment may have a person who applies for a new technology certification or

technology verification pursuant to paragraphs (1) through (3) bear expenses incurred in evaluating such

technology, as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. <Amended on Jul. 16, 2013>

(6)  In  order  to  promote  new technology  certifications  and technology  verifications  and support  the

dissemination of new technologies, the operator of financial resources may fully or partially subsidize the

expenses to be incurred by any of the following persons in relation to new technology certifications,

technology verifications, model projects, and the commercialization of environmental technologies from the

financial resources mentioned in each subparagraph of Article 6 (3), on a preferential basis: <Amended on

Jul. 16, 2013>

1. A small and medium enterprise which obtains a new technology certification or technology verification and

meets the standards prescribed by Presidential Decree;

2. A person who executes a model project regarding an environmental technology which has obtained a new

technology certification or technology verification;

3. A person who commercializes an environmental technology which has been awarded a new technology

certification or technology verification and which is recognized by the Minister of Environment as necessary

to be disseminated for public interests.

(7) Matters necessary for the application procedures, evaluation standards and evaluation methods of new

technology certifications or technology verifications,  and other matters necessary for new technology
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certifications or technology verifications, etc. shall be prescribed by Presidential Decree. <Amended on Jul.

16, 2013>

[This Article Wholly Amended on Apr. 28, 2011]
 

Article 7-2 (Method of Indicating New Technology Certifications or Technology Verifications,

and Preferential Use Thereof) (1) A person who has obtained a new technology certification or

technology verification pursuant to Article 7 may place indications of the new technology certification or

technology verification on facilities, products, etc. installed by making use of a relevant technology, or make

use of it for advertisement, as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. <Amended on Jul. 16,

2013>

(2)  No person  other  than  a  person  who has  obtained  a  new technology  certification  or  technology

verification shall place any indication of a new technology certification or technology verification, similar

mark, or advertise thereon. <Amended on Jul. 16, 2013>

(3) The Minister of Environment may take proper measures, such as preferential grant of subsidies relating to

Article 75 of the Water Supply and Waterworks Installation Act, Article 56 of the Waste Control Act and

Article 63 of the Sewerage Act so that the following institutions or business operators who have installed and

operated  environmental  facilities  may  preferentially  use  new  technologies  or  verified  technologies:

<Amended  on  Apr.  28,  2011;  Jul.  16,  2013>

1. State agencies or local governments;

2. Public institutions under Article 5 of the Act on the Management of Public Institutions;

3. State or local government-invested institutions.

(4) When institutions or business operators referred to in each subparagraph of paragraph (3) have utilized

new technologies or verified technologies, they shall submit the result of application annually to the Minister

of Environment, as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. <Newly Inserted on Apr. 28,

2011; Jul. 16, 2013>

(5)　The Minister of Environment may conduct a follow-up evaluation on the performance and economic

feasibility of new technologies or verified technologies as prescribed by Ordinance of the Ministry of

Environment based on the results of the application of new technologies or verified technologies submitted

pursuant to paragraph (4). <Newly Inserted on Jul. 16, 2013>

(6) The Minister of Environment shall publicly announce the results of the follow-up evaluation provided in

paragraph (5) as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment, and make a notification thereof to

the institutions or business operators referred to in each subparagraph of paragraph (3). <Newly Inserted on

Jul. 16, 2013>
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[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Title Amended on Jul. 16, 2013]
 

Article 7-3 (Effective Period of New Technology Certifications and Technology Verifications)

(1) The effective period of a new technology certification or a technology verification shall be five years from

the date on which the certification of the new technology or the verification of the technology is received.

<Amended on Apr. 28, 2011; Jul. 16, 2013>

(2) The effective period under paragraph (1) may be extended only once, which shall not exceed five years in

case of a new technology certification or seven years in case of a technology verification. <Amended on Apr.

28, 2011>

(3) Matters necessary for the filling of an application, etc. for the extension of a new technology certification

shall be prescribed by Presidential Decree.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Title Amended on Apr. 28, 2011]
 

Article 7-4 (Cancellation of New Technology Certifications or Technology Verifications) (1) The

Minister of Environment shall cancel a new technology certification or technology verification when it falls

under any of the following subparagraphs:

1. Where such new technology certification or technology verification has been obtained by fraud or other

improper means;

2. Where the Minister of Environment recognizes that it is not proper to disseminate the relevant technology

due to significant defects found in such new technology or verified technology.

(2) Matters necessary for the procedures for cancellation. etc. under paragraph (1) shall be prescribed by

Presidential Decree.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
 

Article 7-5 (Verification of Performance of Environmental Technologies) (1) The Minister of

Environment may verify the performance of environmental technologies prescribed by Ordinance of the

Ministry of Environment.

(2) Any person intending to have the performance of environmental technologies verified pursuant to

paragraph (1) shall file an application to the Minister of Environment, as prescribed by Ordinance of the

Ministry of Environment.

(3) Upon receiving an application referred to in paragraph (2), the Minister of Environment　shall conduct

evaluation necessary to verify the performance of environmental technologies.
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(4) The Minister of Environment may require a person who applies for the verification of the performance of

environmental technologies pursuant to paragraph (2) to bear the cost necessary for such verification, as

prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment.

(5)  Matters  necessary  for  the  procedures,  evaluation  methods,  etc.  for  verifying  the  performance  of

environmental technologies prescribed in paragraphs (1) and (3) shall be prescribed by Ordinance of the

Ministry of Environment.

[This Article Newly Inserted on Jan. 27, 2016]

[Previous Article 7-5 moved to Article 7-6 <Jan. 27, 2016>]
 

Article 7-6 (Designation of and Support for Superior Environmental Industrial Enterprises) (1)

In order to support and promote environmental industry, the Minister of Environment may designate

environmental industrial enterprises which are superior in business result, technical skills, etc. as a superior

environmental industrial enterprise in accordance with the criteria prescribed by Presidential Decree.

(2) The Minister of Environment may provide preferential support for the entry into foreign markets and

financial support under Article 13-4 to the superior environmental industrial enterprises which are designated

under paragraph (1). <Amended on Jan. 27, 2016>

(3) Effective period for designation of superior environmental industrial enterprises pursuant to paragraph (1)

shall be five years from the date of such designation, and such enterprises may be re-designated every five

years.

(4) Matters necessary, such as the method of and procedure for designation of superior environmental

industrial enterprises, etc. under paragraph (1) shall be prescribed by Ordinance of Ministry of Environment.

(5) In any case of the following subparagraphs, the Minister of Environment may cancel the designation of a

superior environmental industrial enterprise which is granted under paragraph (1): Provided, That he or she

shall cancel the designation in cases of falling under subparagraph 1:

1. When it is designated as a superior environmental industrial enterprise by false or illicit means;

2. When it falls below the criteria of designation prescribed by Presidential Decree under paragraph (1).

(6) When the Minister of Environment designates or re-designates a superior environmental industrial

enterprise under paragraph (1) or (3), or cancels the designation thereof under paragraph (5), he or she shall

make a public notification of such content through Internet homepage, etc.

[This Article Newly Inserted on Apr. 28, 2011]

[Moved from Article 7-5 <Jan. 27, 2016>]
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Article 8 (Promotion of International Joint Research Programs) (1) In order to ensure the sustainable

and balanced development of the national economy, the Government shall establish policies for promoting

international joint research programs on environmental technologies and the environmental industry.

(2) The Government may promote the following projects to facilitate international joint research programs

under paragraph (1):

1. Research and study for international collaboration on environmental technologies and the environmental

industry;

2. International exchange of human resources and information on environmental technologies and the

environmental industry;

3. Hosting of exhibitions and academic conferences on environmental technologies and the environmental

industry;

4. Development of overseas markets for environmental technologies and the environmental industry;

5. Promotion of technical development for the conservation of the earth's environment;

6. Other projects recognized as necessary for the promotion of international joint research programs.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
 

Article 9 (Dissemination of Environmental Technologies and Information) (1) The Government

shall establish detailed policies for the dissemination of innovative environmental technologies and the

collection and spread of information on environmental technologies.

(2)  The  Government  may  computerize  environmental  technologies  and information  for  management

purposes for the dissemination of environmental technologies and the collection and spread of information

on environmental technologies under paragraph (1).

(3) The Minister of Environment may request the heads of related agencies to furnish data necessary for the

computerization of environmental technologies and information under paragraph (2).

(4) The Government may advise business operators and environmental industrial enterprises, etc. discharging

environmental  pollutants  to develop environmental  technologies,  introduce innovative environmental

technologies  and exchange information on environmental  technologies,  etc.

(5)  Where it  is  recognized as necessary to meet the environmental  standards under Article 12 of the

Framework Act on Environmental Policy, the Minister of Environment may advise the heads of related central

administrative agencies or local governments to use and disseminate innovative environmental technologies.

<Amended on Jul. 21, 2011>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
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Article 9-2 (Fact-Finding Surveys on Environmental Technologies and Environmental Industry)

(1) To formulate governmental policies related to environmental technologies and environmental industry,

the Minister of Environment may conduct a fact-finding survey on environmental technologies and

environmental industry (hereinafter referred to as "fact-finding survey") and disclose the results.

(2) If necessary to conduct a fact-finding survey, the Minister of Environment may request related public

institutions, environmental industrial enterprises or corporations and organizations related to environmental

technologies and environmental industry to submit materials or to state their opinions. In such cases, any

person in  receipt  of  such request  shall  cooperate  unless  there  is  a  compelling reason not  to  do so.

<Amended on Jan.  27,  2016>

(3) Matters necessary to conduct a fact-finding survey, such as details, timing and procedures, shall be

prescribed by Presidential Decree.

[This Article Newly Inserted on Apr. 28, 2011]
 

Article 10 (Designation, Operation, Evaluation and Cancellation of Designation of Green

Environment Support Centers) (1) To resolve pending environmental issues and to establish

infrastructure for and promotion of green growth under subparagraph 2 of Article 2 of the Framework Act on

Low Carbon, Green Growth (hereinafter referred to as "green growth), etc., the Minister of Environment may

designate and operate green environment support centers, as prescribed by Presidential Decree. <Amended

on Apr. 28, 2011>

(2) Green environment support centers referred to in paragraph (1) shall conduct the following projects:

<Amended on Apr. 28, 2011; Jan. 27, 2016>

1.  Projects  for  the  investigation,  research  and  development  of  environmental  technologies  for  the

improvement  and  conservation  of  regional  environment;

2.  Projects  for  the  collection,  classification,  processing,  and spread of  information  on environmental

technologies and basic data related to the environment, and projects for the construction of computer

networks in relation thereto;

3. International exchange of environmental technologies;

4. Projects for the support of and collaboration with environmental industrial enterprises;

5. Environment-related educational projects for green growth;

6. Projects entrusted by the State, local government, and public institutions under Article 4 of the Act on the

Management of Public Institutions in connection with projects referred to in subparagraphs 1 through 5;

7. Other projects related to regional environmental issues recognized by the Minister of Environment.
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(3) Designation period of green environment support centers under paragraph (1) shall be five years, and

they may be re-designated every five years after conducting comprehensive evaluation under Article 10-2 (1)

2. <Amended on Apr. 28, 2011>

(4) Matters necessary for the criteria of designation, etc.  of green environment support centers under

paragraph (1) shall be prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. <Amended on Apr. 28, 2011>

(5) The Minister of Environment or the heads of local governments may provide funds necessary for projects

and operation of green environment support centers referred to in paragraph (1). <Newly Inserted on Jan.

27, 2016>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Title Amended on Apr. 28, 2011]
 

Article 10-2 (Evaluation of Green Environment Support Centers and Cancellation of

Designation) (1) The Minister of Environment shall evaluate green environment support centers under

Article 10 in accordance with classifications set forth in the following subparagraphs:

1. Regular evaluation: Evaluation of the previous year's performance of the green environment support

centers once every year;

2. Comprehensive evaluation: Evaluation of overall operation of green environment support centers every five

years upon expiration of their designation period for re-designation.

(2) The Minister of Environment may, if deemed necessary for evaluation of green environment support

centers under paragraph (1), organize and operate an evaluation board of green environment support

centers (hereinafter referred to as the "evaluation board") which consists of related experts.

(3)  Matters  necessary  for  organization and operation of  the evaluation board shall  be prescribed by

Ordinance of  the Minister  of  Environment.

(4) Where the Minister of the Environment intends to conduct the evaluation under paragraph (1), he or she

shall inform the standards and time of evaluation in advance, as prescribed by Presidential Decree.

(5) When the business performance is rated poor as a result of the regular evaluation under paragraph (1) 1,

the Minister of Environment may warn the relevant center, suspend the provision of support or reduce the

amount of support referred to in Article 10 (2).

(6) If a person who obtained designation of a green environment support center under Article 10 falls under

any of the following subparagraphs, the Minister of Environment may cancel the designation:

1. Where the person receives warnings twice or more in the last three years;

2. Where it is recognized difficult to attain the designated purposes of such green environment support

center because it has failed to meet the conditions of designation under Article 10 (4).
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[This Article Newly Inserted on Apr. 28, 2011]
 

Article 10-3 (Establishment and Operation of Financial Support System for Green

Management Enterprises) (1) The Minister of Environment may establish and operate a financial support

system for green management enterprises in order to provide information necessary for financial support for

enterprises that adopt green management prescribed in subparagraph 4 of Article 28 of the Framework Act

on Low Carbon, Green Growth.

(2)  Where it  is  necessary to establish and operate a financial  support  system for  green management

enterprises referred to in paragraph (1), the Minister of Environment may request that the heads of the

relevant  central  administrative  agencies,  the  heads  of  local  governments,  and the  heads  of  relevant

institutions or organizations submit materials related to environment determined and publicly announced by

the Minister of Environment. In such cases, any person in receipt of such request shall comply therewith,

except in extenuating circumstances.

(3)  Where  finance  companies  defined  in  subparagraph  1  of  Article  2  of  the  Act  on  the  Structural

Improvement of the Financial Industry or finance-related institutions determined and publicly announced by

the Minister of Environment request information necessary for financial support for enterprises that adopt

green management,  the Minister of Environment may provide relevant information using the financial

support system for green management enterprises referred to in paragraph (1).

(4) Other necessary matters to establish and operate the financial support system for green management

enterprises referred to in paragraph (1) shall be prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment.

[This Article Newly Inserted on Jan. 27, 2016]
 

Article 11 (Establishment and Operation of Associations of Environmental Industry) (1) Any

persons who are specialized environmental constructors under Article 15 (3), or the environmental consulting

companies under Article 16 (4), etc. as prescribed by Presidential Decree may establish an association of

environmental industry (hereinafter referred to as "association") after obtaining the permission thereof from

the Minister of Environment.

(2) An association shall be shall be a corporation.

(3) An association shall perform the following functions:

1. Investigation of present conditions by business type of environmental industry and related statistics;

2. Research of the system for fostering of environmental industry and recommendations for improvement;

3. Collection, analysis and provision of the environmental technologies and market information related to

environmental industry;
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4. Affairs entrusted by the State or local governments;

5. Other business affairs related to the fostering of environmental industry which are prescribed by the

Articles of association of the association.

(4) The Minister of Environment may subsidize the association part of fund necessary for the development of

environmental technologies and environmental industry.

(5) Except as otherwise prescribed in this Act, the provisions of the Civil Act, which pertain to incorporated

associations shall apply mutatis mutandis to associations.

[This Article Wholly Amended on Apr. 28, 2011]
 

Article 12 (Support for Environmental Technologies) (1) The Government may provide technical

support for preventing or reducing environmental pollution generated from the process of manufacturing

activities of enterprises and ensuring the effective operation and management of environmental facilities.

<Amended on Jun. 9, 2009; Apr. 28, 2011>

(2) Where improvement of facilities is  recognized as necessary as a result  of technical  support under

paragraph (1), the Government may partially subsidize the expenses to be incurred for improving such

facilities.

(3) Matters necessary for the facilities subject to technical support under paragraph (1), and method of

support and subsidization, etc. under paragraph (2) shall be prescribed by Presidential Decree.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
 

Article 13 (Technology Inspection) (1) The Minister of Environment may conduct technical inspections for

public environmental facilities in order to prevent failures and promote the proper operation thereof.

(2) Where improvement of facilities is recognized as necessary as a result of technology inspections under

paragraph (1), the Minister of Environment may partially subsidize the expenses to be incurred for improving

such facilities.

(3) The Minister of Environment may request the administrators of public environmental facilities to take

necessary measures, such as supplementation of facilities, according to the results of technology inspections.

(4) The administrators of public environmental facilities shall cooperate on technology inspections under

paragraph (1).

(5) Matters necessary for facilities subject to technology inspections, the intervals of, and expenses for,

technology inspections,  etc.  under paragraph (1)  shall  be prescribed by Ordinance of  the Ministry  of

Environment.
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[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
 

Article 13-2 (Creation of Environmental Industry Promotion Complexes) (1) The State or local

governments may create environmental industry promotion complexes to increase efficiency of

environmental industry and to attract or foster domestic or foreign environmental industrial enterprises by

interrelating environmental industrial enterprises, public institutions, and the related academic circles.

(2) The head of a central administrative agency concerned may subsidize all or part of the cost incurred in

the creation of an environmental industry promotion complex that is being propelled by a local government

within the limit of the budget.

(3) The creation of an environmental industry promotion complex under paragraph (1) shall follow the

procedures for  designation and development of  an industrial  complex under the Industrial  Sites  and

Development Act.

(4) The State or local governments may collect fees from persons who use facilities of an environmental

industry promotion complex, as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. <Newly Inserted on

Jan. 27, 2016>

(5) Where it is necessary, the State or local governments may outsource the creation or operation of an

environmental industry promotion complex to an institution prescribed by Presidential Decree. <Newly

Inserted on Jan. 27, 2016>

(6) Notwithstanding the provisions of the Public Property and Commodity Management Act or any other

statutes or regulations, local governments may grant reduction of or exemption from the rent of public

property  to  occupant  enterprises  in  an environmental  industry  promotion complex,  as  prescribed by

Presidential  Decree.  <Newly  Inserted on Jan.  27,  2016>

(7) Notwithstanding the State Property Act or the Public Property and Commodity Management Act, or the

provisions of any other statutes or regulations, where it is deemed necessary to operate an environmental

industry  promotion  complex,  the  State  or  local  governments  may  allow  occupant  enterprises  in  an

environmental industry promotion complex to use or benefit from State property or public property or lend

or sell the same to them by a means of negotiated contracts. <Newly Inserted on Jan. 27, 2016>

[This Article Newly Inserted on Apr. 28, 2011]
 

Article 13-3 (Establishment and Operation of Environmental Industry Research Complexes) (1)

The Minister of Environment may create and operate an environmental industry research complex in order to

support the research, development, and demonstration of environmental technologies, production of

prototypes, etc.
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(2) Where the Minister of Environment intends to create an environmental  industry research complex

pursuant to paragraph (1),  he or she shall  give public notice,  including the following matters:

1. The location and scale of the environmental industry research complex;

2. The purpose of creating the environmental industry research complex;

3. The project promotion period, and annual plans for promoting the project;

4. The layout plan including the facilities of the environmental industry research complex;

5. The plan for operating the environmental industry research complex;

6. Other matters prescribed by Presidential Decree, necessary for creating and operating environmental

industry research complexes.

(3) The Minister of Environment may perform any of the following projects regarding the operation of an

environmental industry research complex: <Newly Inserted on Oct. 16, 2018>

1. Supporting research, development and commercialization of environmental technologies;

2. Improving capabilities for research and development, such as nurturing research personnel and creating a

research environment;

3. Other projects prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment.

(4) The Minister of Environment may entrust the operation of an environmental industry research complex to

the Korea Environmental Industry and Technology Institute established under the Korea Environmental

Industry and Technology Institute Act or to the Korea Environment Corporation established under the Korea

Environment Corporation Act, as prescribed by Presidential Decree. <Amended on Oct. 16, 2018>

(5) Where the Minister of Environment entrusts the operation of an environmental industry research complex

pursuant to paragraph (4), he or she may provide subsidies or contributions to cover all or part of necessary

expenses. <Amended on Oct. 16, 2018; Mar. 31, 2020>

(6) The Minister of Environment may collect fees from persons who use facilities of an environmental industry

research complex, as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. <Amended on Oct. 16, 2018>

(7) Notwithstanding the State Property Act, where it is deemed necessary for operating an environmental

industry research complex, the Minister of Environment may allow occupant enterprises in an environmental

industry research complex to lease, use or benefit from certain facilities by means of a private contract.

<Amended on Oct. 16, 2018>

(8) The Korea Environmental Industry and Technology Institute established under the Korea Environmental

Industry and Technology Institute Act or the Korea Environment Corporation established under the Korea

Environment Corporation Act may re-entrust part of the affairs entrusted under paragraph (4) to other

institutions or organizations with approval of the Minister of Environment. <Newly Inserted on Mar. 31,
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2020>

(9) The Korea Environmental Industry and Technology Institute under the Korea Environmental Industry and

Technology Institute Act or the Korea Environment Corporation under the Korea Environment Corporation

Act entrusted pursuant to paragraph (4) may provide subsidies or contributions to cover part of expenses

incurred in establishing and operating an institution or organization engaged in affairs related to the

operation of an environmental industry research complex.  <Newly Inserted on Mar.  31, 2020>

[This Article Newly Inserted on Jan. 27, 2016]

[Previous Article 13-3 moved to Article 13-4 <Jan. 27, 2016>]
 

Article 13-4 (Support for Entry into Foreign Markets) (1) The Minister of Environment may implement

the following projects to support the international cooperation of environmental industry and the penetration

of overseas market:

1. Investigation and research for international cooperation of environmental industry and penetration of

overseas market;

2. International exchange of environmental industry-related technologies, human resources and information;

3. Hosting of environmental industry-related exhibitions and academic conferences;

4. Overseas marketing and public relation activities related to environmental technologies and environmental

industry;

5. Provision of such supports related to the overseas expansion of environmental industrial enterprises as

provision of information, consultation, advices and education, etc.

(2) Where an environmental industrial enterprise promotes a project falling under any of the following

subparagraphs for reinforcement of the international competitiveness of environmental industry, the Minister

of Environment may subsidize or lend part of the required fund:

1. Development, design and construction of environmental facilities;

2. Penetration of environmental industry-related overseas market;

3. International exchange of environmental industry-related technologies, human resources and information;

4. Other projects for the reinforcement of international competitiveness of environmental industry which are

prescribed by Presidential Decree.

[This Article Newly Inserted on Apr. 28, 2011]

[Moved from Article 13-3 <Jan. 27, 2016>]
 

Article 13-5 (Special Cases on Supply of Experimental Materials to Environmental Industry

Research Complex) (1) Any of the following persons may supply sewage water, wastewater, air pollutants,
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wastes, etc. as materials for research and experiments (hereinafter referred to as “experimental materials”) to

the research and experimental facilities in an environmental industry research complex:

1. A person who installs facilities emitting air pollutants pursuant to Article 23 of the Clean Air Conservation

Act;

2. A person who installs wastewater discharging facilities pursuant to Article 33 of the Water Environment

Conservation Act;

3. A person who installs or operates public wastewater treatment facilities pursuant to Article 48 of the Water

Environment Conservation Act;

4. An industrial waste discharger prescribed in Article 17 of the Wastes Control Act;

5. A person who installs or operates waste treatment facilities pursuant to Article 29 of the Wastes Control

Act;

6. A public sewerage management authority prescribed in Article 18 of the Sewerage Act;

7.  Other  installers,  operators  or  dischargers  of  facilities  prescribed  by  Ordinance  of  the  Ministry  of

Environment.

(2) In cases of supplying experimental materials pursuant to paragraph (1),  the supplied experimental

materials shall  be deemed to comply with the relevant provisions of the following statutes:

1. Article 31 of the Clean Air Conservation Act;

2. Articles 38 and 50 of the Water Environment Conservation Act;

3. Articles 14 and 18 of the Wastes Control Act;

4. Article 19 of the Sewerage Act.

(3) Where an occupant enterprise in an environmental industry research complex (referring to an enterprise

whose occupancy was completed) transports or treats experimental materials,  it  shall  comply with the

provisions of the relevant statutes under the subparagraphs of paragraph (1).

[This Article Newly Inserted on Oct. 16, 2018]
 

Article 14 Deleted. <Feb. 1, 2012>
 

Article 15 (Registration of Specialized Environmental Construction Business) (1) A person who

intends to run a specialized environmental construction business shall register with the Special Metropolitan

City Mayor, a Metropolitan City Mayor, a Do Governor or the Governor of a Special Self-Governing Province

(hereinafter referred to as the "Mayor/Do Governor") after developing technical skills prescribed by

Presidential Decree. The same shall also apply to any revision to the registered matters as prescribed by

Presidential Decree. <Amended on Apr. 28, 2011>
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(2) Any of the following persons who has reported to the Mayor/Do Governor as prescribed by Ordinance of

the Ministry of Environment shall be deemed to have registered a specialized environmental construction

business under paragraph (1) for designing specialized environmental construction in the relevant field:

<Amended on Apr. 12, 2010; Apr. 28, 2011>

1. A person who has registered the establishment of an office of professional engineers to design noise and

vibration control facilities as a profession under Article 6 the Professional Engineers Act;

2. A person who has reported an engineering business operator in order to engage in the business of

designing noise and vibration control facilities under Article 21 (1) of the Engineering Industry Promotion

Act.

(3) If a person who has registered a specialized environmental construction business under paragraph (1)

(hereinafter referred to as "specialized environmental constructor") executes a specialized environmental

construction work, and if such construction falls under the construction works under subparagraph 4 of

Article 2 of the Framework Act on the Construction Industry, he or she may continue such construction

notwithstanding Article 9 (1) of the same Act. <Amended on Apr. 28, 2011>

(4) No person falling under the following shall register or report a specialized environmental construction

business under paragraph (1) or (2): <Amended on Jun. 9, 2009; Apr. 28, 2011; Feb. 3, 2015; Jan. 17, 2017>

1. A minor, a person under adult guardianship, or a person under limited guardianship;

2. A person who, after having been declared as bankrupt by the court, remains not reinstated;

3. A person in whose case two years have not passed since the cancellation of his or her registration as a

specialized environmental constructor under paragraph (5);

4. A person in whose case two years have not passed since his or her imprisonment with labor, as declared

by the court in violation of this Act, the Clean Air Conservation Act, the Water Environment Conservation

Act or the Noise and Vibration Control Act, was completely executed (including where it is deemed that

the execution has been completed) or exempted;

5. A corporation having an executive falling under any of the provisions of subparagraphs 1 through 4.

(5) If a specialized environmental constructor falls under any of the following subparagraphs, the Mayor/Do

Governor may cancel such registration or issue an order to suspend all or part of such business for a

prescribed period of not more than six months: Provided, That if it falls under subparagraph 1 or 2, he or she

shall cancel such registration: <Amended on Apr. 28, 2011>

1. Where it falls under paragraph (4): Provided, That where there is an executive falling under paragraph (4)

among the executives of a corporation, this shall not apply where such executive is replaced by a newly

appointed executive within six months;
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2. Where it has registered by fraud or other improper means;

3. Where it has received a disposition of business suspension twice or more within a year;

4. Where it has failed to commence business within two years after registration or it has failed to attain

actual results of business for more than two consecutive years;

5. Where it has failed to meet the eligibility requirements for registration under paragraph (1);

6. Where it has allowed another person to run a specialized environmental construction business by using its

name or has lent its certificate of registration to another person;

7. Where it has unfaithfully designed or executed specialized environmental construction work by intention or

gross negligence;

8. Where it has contracted out all the contracted work;

9. Where it has carried on business during the period of business suspension after having received an order

for business suspension.

(6) Registration fees for specialized environmental construction business shall be prescribed by Ordinance of

the Ministry of Environment. <Amended on Apr. 28, 2011>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Title Amended on Apr. 28, 2011]

[Moved from Article 18 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 16 (Continued Construction by Pollution Control Facility Business Operator Whose

Registration has been Canceled or Whose Business Suspended) (1) A person whose registration

has been canceled or whose business has been suspended under Article 15 (5) may design or execute

specialized environmental construction work only for a construction contract concluded before such

disposition. In such cases, the Mayor/Do Governor may designate a construction supervisor and have him or

her manage and supervise the construction, as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment.

<Amended on Apr. 28, 2011>

(2)  A person who continues to design or  execute specialized environmental  construction work under

paragraph (1) shall  be deemed a specialized environmental constructor under this Act until  he or she

completes such design or construction. <Amended on Apr. 28, 2011>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Title Amended on Apr. 28, 2011]

[Moved from Article 19; previous Article 16 moved to Article 14 <Mar. 21, 2008>]
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Article 16-2 (Designation of Green Enterprises) (1) The Minister of Environment may designate

enterprises and workplace which contribute greatly to environmental improvement through remarkable

decrease of pollutants, reduction of resources and energy, improvement of eco-friendliness of products,

construction of green management systems, etc. as green enterprises, and may re-designate them when the

respective designation periods expire. <Amended on Jan. 13, 2010; Apr. 28, 2011; Jan. 6, 2016>

(2) The period of designation or re-designation for green enterprises under paragraph (1) shall be three

years. <Amended on Jan. 13, 2010; Apr. 28, 2011>

(3) Where a person who has been designated as a green enterprise under paragraph (1) intends to modify

matters prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment among the designated matters, he or she

shall make a report of modification. <Amended on Jan. 13, 2010>

(4) Matters necessary for the standards and procedures for designation and re-designation and the operation

of green enterprises shall be prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. In such cases, the

Minister of Environment shall consult with the Minister of Trade, Industry and Energy and the Minister of

Land, Infrastructure and Transport. <Amended on Jan. 13, 2010; Mar. 23, 2013>

(5) The Minister of Environment shall take any of the following measures for enterprises and workplace

designated as green enterprises: <Amended on Jun, 9, 2009; Jan. 13, 2010; Apr. 28, 2011; Jun. 4, 2013; Jan.

27, 2016; Jan. 17, 2017>

1. Report in lieu of permission under Article 23 of the Clean Air Conservation Act and Article 33 of the Water

Environment Conservation Act;

2. Exemption from reports or inspections under Article 82 of the Clean Air Conservation Act, Article 68 of the

Water Environment Conservation Act, Article 47 of the Noise and Vibration Control Act, Article 39 of the

Wastes Control Act, Article 43 of the Act on Registration, Evaluation, etc. of Chemicals, Article 49 of the

Chemicals Control Act, Article 41 of the Act on the Management and Use of Livestock Excreta, Article 69 of

the Sewerage Act, Article 34 of the Construction Waste Recycling Promotion Act, Article 17 of the Malodor

Prevention Act, Article 26-2 of the Soil Environment Conservation Act, and Article 29 of the Persistent

Pollutants Control Act, as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment;

3. Other preferential treatments prescribed by Presidential Decree.

(6) Where a person designated as a green enterprise under paragraph (1) engages in the following projects,

the Minister of Environment may support him or her with fund or technologies necessary for the projects:

<Newly Inserted on Apr. 28, 2011>

1. Joint cooperative projects between green enterprises;
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2. Environment-related cooperative projects between the green enterprise and its subcontractors;

3. Projects for development and operation of joint network of environmental information;

4. International cooperative projects of a green enterprise;

5. Other projects prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment to support the green enterprises.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Title Amended on Jan. 13, 2010]

[Moved from Article 19-2 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 16-3 (Cancellation of Designation of Green Enterprise) (1) If a person who has been

designated as a green enterprise falls under any of the following subparagraphs, the Minister of Environment

may cancel such designation: Provided, That such designation shall be canceled where he or she falls under

subparagraph 1: <Amended on Jan. 13, 2010; Jan. 27, 2016>

1. Where he or she has obtained such designation by fraud or other improper means;

2. Where he or she has failed to meet the standards for designation under Article 16-2 (4);

3. Where he or she has violated any statutes or regulations related to the environment or performed an act

unsuitable for an environment-friendly enterprise, as prescribed by Presidential Decree.

(2) With respect to a person whose designation has been revoked pursuant to paragraph (1) or a person

recognized as falling under cases substantially identical thereto, the Minister of Environment shall not grant

designation again until three years pass from the date of revocation of the relevant designation. In such

cases, the standards for determining substantial identity shall be prescribed by Presidential Decree. <Newly

Inserted on Jan. 27, 2016>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Title Amended on Jan. 13, 2010]

[Moved from Article 19-3 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 16-4 (Registration of Environment Consulting Companies) (1) A company under the

Commercial Act which carries out the following duties and intends to receive support under Article 16-5

(hereinafter referred to as "environment consulting company") shall register with the Mayor/Do Governor

after meeting the requirements for human resources prescribed by Presidential Decree. The same shall also

apply to any revision to important matters among registered matters as prescribed by Presidential Decree,

such as the trade name or technical professionals: <Amended on Apr. 28, 2011>

1. Survey and analysis of, and consultation and provision of, information on the environmental regulations at

home and abroad (hereinafter referred to as "survey, etc.");
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2. Consultation and provision of information on the procedures for environmental administration, such as

registration, authorization and permission, etc. related to the environment, and the vicarious execution

thereof;

3.  Diagnosis  of  and  survey,  etc.  on  the  environmental  regulations  in  connection  with  the  location,

construction,  operation  and  management,  etc.  of  businesses  and  various  facilities;

4. Diagnosis, survey, etc. and education for the prevention and optimum treatment of the environmental

pollution;

5. Diagnosis, survey, etc. and education regarding the commencement and operation of an environmental

industrial enterprise;

6. Diagnosis, survey, etc. and education for eco-friendliness of a business;

7.  Diagnosis,  survey,  etc.  and education for the development and commercialization of environmental

technologies;

8. Other matters prescribed by Presidential Decree.

(2) No company which has an executive falling under any of the following subparagraphs shall register as an

environment consulting company: <Amended on Jun. 9, 2009; Feb. 3, 2015; Jan. 17, 2017>

1. A minor, or a person under adult guardianship;

2. A person who was declared bankrupt, but has not yet been reinstated;

3. A person in whose case three years have not passed since his or her imprisonment with labor as declared

by the court in violation of this Act, the Clean Air Conservation Act, the Water Environment Conservation

Act,  the Noise and Vibration Control Act or the Soil  Environment Conservation Act,  was completely

executed (including where it  is  deemed that the execution has been completed) or exempted;

4. A person who was an executive of a company at the time of the cancellation of registration of such

company in which case two years have not passed since the cancellation of registration under Article 16-6.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 19-4 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 16-5 (Support to Environment Consulting Companies) The Minister of Environment and the

Mayor/Do Governor may provide support under the following subparagraphs to the registered environment

consulting companies: <Amended on Apr. 28, 2011>

1. Provision of information related to environmental consulting;

2. Education of human resources engaged in environmental consulting.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
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[Moved from Article 19-5 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 16-6 (Cancellation of Registration of Environment Consulting Companies) (1) When a

registered environmental consulting company falls under any of the following subparagraphs, the Mayor/Do

Governor may cancel its registration or suspend the provision of support under this Act: Provided, That

where it falls under subparagraph 1 or 2, the Minister of Environment shall cancel its registration: <Amended

on Apr. 28, 2011>

1. Where the agent has made registration by fraud or other improper means;

2. Where any of its executives falls under any subparagraph of Article 16-4 (2): Provided, That the same shall

not apply where such executive is replaced with a newly appointed executive within six months from the

date when he or she falls under the grounds for disqualification;

3. Where it has failed to fulfill the requirements for human resources under Article 16-4 (1);

4. Where it has lent its certificate of registration;

5. Where it has failed to commence business affairs under each subparagraph of Article 16-4 (1) within one

year from the date of registration or has failed to attain actual results of business for not less than one

year continuously.

(2) When a registered environmental consulting company falls under any of the subparagraphs of paragraph

(1), the Minister of Environment may suspend the provision of support under this Act. <Newly Inserted on

Apr. 28, 2011>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 19-6 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 16-7 (Confidentiality) Current or past executives or employees of an environment consulting

company under Article 16-4 (1) and persons who have participated in the business affairs under the

subparagraphs of the same paragraph shall neither disclose nor secretly use any secret obtained during the

course of performing their duties.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 19-7 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 16-8 (Preparation and Disclosure of Environmental Information) (1) Green enterprises under

Article 16-2, public institutions prescribed by Presidential Decree and enterprises having significant

environmental effects shall prepare and disclose environmental information referred to in each of the

following subparagraphs: Provided, That this shall not apply to the environmental information which falls

under trade secret prescribed in subparagraph 2 of Article 2 of the Unfair Competition Prevention and Trade
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Secret Protection Act:

1. Objectives and major activity plan for such environmental management as protection of environment,

saving of resources, reduction of discharge of environmental pollutants, etc. (hereinafter referred to as

"environmental management");

2. Matters relating to the development and application of the products and services for environmental

management;

3. Matters relating to the outcome from environmental management;

4. Matters relating to the green management under subparagraph 7 of Article 2 of the Framework Act on

Low Carbon, Green Growth.

(2) Detailed matters concerning public disclosure of environmental information and the procedure thereof,

etc. under paragraph (1) shall be prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment.

[This Article Newly Inserted on Apr. 28, 2011]
 

Article 16-9 (Verification of Environmental Information) (1) To secure the reliability of the

environmental information which is disclosed under Article 16-8, the Minister of Environment may verify such

environmental information.

(2) Where verification under paragraph (1) shows a discrepancy between the fact and the information made

public, the Minister of Environment may request correction.

(3) Details of verification of environmental information and the procedure thereof, etc. under paragraph (1)

shall be prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment.

[This Article Newly Inserted on Apr. 28, 2011]
 

Article 16-10 (Prohibition against Unfair Labeling or Advertising) (1) Manufacturers, manufacturing

sellers, or sellers (hereinafter referred to as “manufacturers, etc.”) shall not engage in any of the following

acts that may deceive or mislead consumers with respect to the environmental impact of products:

1. False or exaggerated labeling or advertising;

2. Deceptive labeling or advertising;

3. Unfairly comparative labeling or advertising;

4. Slanderous labeling or advertising.

(2) The Minister of Environment may inspect products in distribution or sale in order to examine whether or

not their labels or advertisements placed by manufacturers, etc. violate paragraph (1). <Newly Inserted on

Jan. 19, 2016>
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(3) Details of the acts referred to in the subparagraphs of paragraph (1) shall be prescribed by Presidential

Decree. <Amended on Jan. 19, 2016>

[This Article Newly Inserted on Mar. 24, 2014]

[Title Amended on Jan. 19, 2016]
 

Article 16-11 (Verification of Details of Labels and Advertisements) (1) Manufacturers, etc. shall be

able to verify matters concerning facts included in labels or advertisements they have placed with respect to

the environmental impact of products.

(2) Where there exists a concern that manufacturers, etc. may violate Article 16-10 (1) in relation to matters

concerning the environmental impact of products which are indicated in labels or advertisements, and

therefore the verification prescribed in paragraph (1) is deemed necessary, the Minister of Environment may

require the relevant manufacturers’ etc. to submit related data by specifying details of his or her request.

(3) Manufacturers, etc. who receive a request for the submission of data pursuant to paragraph (2) shall

submit the data within 15 days after the receipt of such request to the Minister of Environment: Provided,

That the Minister of Environment may extend the period for submission if good cause is deemed to exist.

(4) Where manufacturers, etc. in receipt of a request for the submission of data pursuant to paragraph (2)

continue placing labeling or advertising without submitting such data within the period for submission

referred to in paragraph (3), the Minister of Environment shall order manufacturers, etc. to suspend placing

labeling or advertising until they submit the data.

(5) Where other agencies make a request for the data submitted pursuant to paragraph (3) in accordance

with other Acts, including the Act on Fair Labeling and Advertising, the Minister of Environment shall comply

with such request unless extenuating circumstances exist.

(6) Matters necessary for the subject of verification, scope of and requirements for data, data submission

method, etc. under paragraphs (1) through (3) shall be prescribed by Presidential Decree.

[This Article Newly Inserted on Mar. 24, 2014]
 

Article 16-12 (Corrective Measures) (1) Where manufacturers, etc. engage in unfair labeling or advertising

in violation of Article 16-10 (1), the Minister of Environment may issue any of the following measures to the

manufacturers, etc.:

1. Termination of the relevant violation;

2. Publication of the fact of receiving a corrective order;

3. Making corrective advertising;
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4. Other measures necessary for the correction of such violation.

(2) Matters necessary for the publication of the fact of receiving a corrective order and the corrective

advertisement pursuant to paragraph (1) 2 and 3 shall  be prescribed by Presidential Decree.

[This Article Newly Inserted on Jan. 19, 2016]
 

Article 16-13 (Penalty Surcharges) (1) With respect to manufacturers, etc. who place labels or

advertisements in violation of Article 16-10 (1), the Minister of Environment may impose a penalty surcharge

not exceeding the amount equivalent to 2/100 of the turnover determined by Presidential Decree (referring

to business profit in the case of manufacturers, etc. prescribed by Presidential Decree; hereinafter the same

shall apply): Provided, That with respect to manufactures, etc. prescribed by Presidential Decree, where a

violator has no turnover or where it is difficult to compute the turnover, a penalty surcharge may be imposed

within the range of up to 500 million won.

(2) Where the Minister of Environment imposes a penalty surcharge under paragraph (1), he or she shall take

into account each of the following:

1. Details and severity of violations;

2. The duration and frequency of violations;

3. The amount of gains accrued from violations.

(3) Where a corporation that is a manufacture, etc. that has violated Article 16-10 (1) merges with another

corporation, a penalty surcharge shall be imposed and collected by deeming that the violation committed by

such corporation has been committed by the corporation surviving or incorporated after the merger.

(4) Articles 55-4 through 55-7 of the Monopoly Regulation and Fair Trade Act shall apply mutatis mutandis

to the extension of deadlines for payment of penalty surcharges, payment in installments, obligation of joint

and several  payment of  penalty  surcharges,  collection of  penalty  surcharges,  disposition for  deferred

payment, and additional payment for refund of penalty surcharges under this Act. In such cases, the “Fair

Trade Commission” shall be deemed the “Minister of Environment” and an “enterprise” shall be deemed to

be “manufacturers, etc.”

(5) The standards for the imposition of penalty surcharges pursuant to paragraph (1) shall be prescribed by

Presidential Decree.

[This Article Newly Inserted on Jan. 19, 2016]
 

Article 16-14 (Pre-examination of Labels and Advertisements) (1) Before indicating matters related

to the environmental impact of products in labels or advertisements, manufacturers, etc. may submit the

contents of such labels or advertisements to the Minister of Environment and ask him or her to review
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whether such contents violate Article 16-10 (1).

(2) The Minister of Environment shall review the contents of labels or advertisements submitted under

paragraph (1) as prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment, and notify the results thereof to

manufacturers, etc. who have requested the review.

(3) The Minister of Environment may require manufacturers, etc. who request a review under paragraph (1) to

pay for the expenses necessary to conduct the review, as prescribed by Ordinance of the Ministry of

Environment.

[This Article Newly Inserted on Jan. 19, 2016]
 

Article 16-15 (Reporting on Facts of Violation) (1) The Minister of Environment may pay a monetary

award, within the budget, to a person who reports or informs of any act referred to in the subparagraphs of

Article 16-10 (1) and submits materials evidencing such act.

(2) Matters necessary for the scope of persons entitled to monetary awards, and the standards, methods,

procedures, etc. for granting the awards under paragraph (1) shall be prescribed by Presidential Decree.

[This Article Newly Inserted on Mar. 31, 2020]
 

Article 17 (Certification of Eco-Label) (1) The Minister of Environment may award a certification of eco-

label for the products which have improved their environmental impact compared to other products for the

same use (including apparatus, materials and services affecting the environment; hereinafter the same shall

apply). <Amended on Mar. 24, 2014>

(2) A person who intends to obtain certification under paragraph (1) shall file an application with the Minister

of Environment, as prescribed by Presidential Decree.

(3) Matters necessary for the selection and cancellation of the products subject to certification of eco-label

under paragraph (1) shall be prescribed by Presidential Decree, and the standards for certification for each

product shall be determined and announced by the Minister of Environment.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 20 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 18 (Certification of Environmental Product Declaration) (1) In order to enhance the eco-

friendliness of materials and products, the Minister of Environment may authorize a specialized institution

designated by the Minister of Environment in consultation with the Minister of Trade, Industry and Energy

(hereinafter referred to as "certification institution") to award a certification of environmental product

declaration which quantitatively indicates the environmental impact information of products which are

prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment. <Amended on Mar. 23, 2013; Jul. 16, 2013; Mar. 24,



법제처                                                            31                                                       국가법령정보센

터

「ENVIRONMENTAL TECHNOLOGY AND INDUSTRY SUPPORT ACT」

2014>

(2) The standards for designation of certification institutions shall be as follows:

1. To have an exclusive organization in charge of performing business affairs regarding certification of

environmental product declaration:

2. To have not less than two examiners under Article 21 as well as a system for controlling such examiners.

(3) The Minister of Environment may direct and supervise the business affairs of certification institutions to

attain the purposes of designation under paragraph (1) within the necessary extent.

(4) A person who intends to be designated as a certification institution shall file for an application for

designation of certification institution with the Minister of Environment.

(5) Where he or she has designated an applicant under paragraph (4) as a certification institution, the

Minister of Environment shall  issue a written designation of certification institution for environmental

declaration of products to the applicant.

(6) Deleted. <Jan. 27, 2016>

(7) Details necessary for the procedures for and methods, etc. of designation of certification institutions shall

be prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 21; previous Article 18 moved to Article 15 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 19 (Revocation of Designation of Certification Institutions) If a certification institution falls

under any of the following subparagraphs, the Minister of Environment may revoke such designation or

order the suspension of all or part of its business for a prescribed period not exceeding one year: Provided,

That the designation shall be revoked where it falls under subparagraph 1 or 8: <Amended on Apr. 28,

2011>

1. Where it has obtained such designation by fraud or other improper means;

2.  Where  it  has  failed  to  perform business  affairs  regarding  certification  for  not  less  than  one  year

consecutively  from the  date  of  designation,  without  good cause;

3. Where it has failed to meet the standards for designation under Article 18 (2);

4. Deleted; <Jan. 27, 2016>

5. Where it has performed business affairs regarding certification in violation of the standards and procedures

for certification under Article 20 (3);

6.  Where  it  has  failed  to  cancel  certification  notwithstanding  the  occurrence  of  any  ground for  the

cancellation  of  certification  of  environmental  product  declaration,  in  violation  of  Article  23  (2);
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7. Where it has failed to investigate the production process of materials and products or to collect materials

and products necessary for tests and analysis in violation of Article 28 (2);

8. Where it has performed business affairs regarding certification during the period of business suspension

after having been ordered suspension of its business.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 22; previous Article 19 moved to Article 16 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 19-2 [Previous Article 19-2 moved to Article 16-2 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 19-3 [Previous Article 19-3 moved to Article 16-3 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 19-4 [Previous Article 19-4 moved to Article 16-4 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 19-5 [Previous Article 19-5 moved to Article 16-5 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 19-6 [Previous Article 19-6 moved to Article 16-6 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 19-7 [Previous Article 19-7 moved to Article 16-7 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 20 (Application for Certification of Environmental Product Declaration) (1) Matters

necessary for the selection and cancellation of materials and products subject to certification of

environmental product declaration under Article 18 (1) shall be prescribed by Presidential Decree, and

guidelines for indicating environmental product declaration shall be governed by the Minister of

Environment.

(2) A person who intends to obtain certification of environmental product declaration shall  file for an

application for certification of environmental product declaration to a certification institution.

(3) Where a certification institution has received an application for certification under paragraph (2), it shall

examine whether the relevant environmental product declaration has been prepared in compliance with the

guidelines for indicating environmental product declaration under paragraph (1) according to the procedures

prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment, and shall award certification if it is prepared in

compliance with such guidelines.

(4) Where a certification institution has awarded certification of environmental product declaration under

paragraph (3), it shall report it to the Minister of Environment, as prescribed by Ordinance of the Ministry of

Environment.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]
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[Moved from Article 23; Previous Article 20 moved to Article 17 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 21 (Certification Examiners) (1) A person who conducts examinations for certification of

environmental product declaration (hereinafter referred to as "examiner") or a person who intends to be an

examiner shall receive education provided by the Minister of Environment, as prescribed by Ordnance of the

Ministry of Environment.

(2) The eligibility requirements, etc. for an examiner shall be prescribed by Presidential Decree.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 24; Previous Article 21 moved to Article 18 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 21-2 (Operational Rules) (1) Certification institutions, institutions or organizations entrusted with

certifications of eco-label and the affairs in relation thereto under Article 31 (2) (hereinafter referred to as

"institutions entrusted with certifications"), and institutions or organizations entrusted with education of

examiners shall establish the rules necessary for the certification or education affairs and obtain the approval

of the Minister of Environment for such rules. The same shall also apply to any revision thereto.

(2) Matters to be included in the rules necessary for the affairs regarding certification or education under

paragraph (1) shall be prescribed by Presidential Decree.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 24-2 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 22 (Use of Eco-Label) (1) A person who has obtained certification of eco-label or environmental

product declaration under Article 17 (1) or 20 (3) (hereinafter referred to as "eco-label, etc.") may place such

eco-label, etc. on packages, containers, etc. of materials and products as prescribed by Ordinance of the

Ministry of Environment, or advertise such eco-label, etc.

(2) No one, other than those who have obtained certification of eco-label etc. under Article 17 (1) or 20 (3)

shall place an eco-label, etc. or other similar mark on packages, containers, etc. of materials and products or

advertise certification of eco-label, etc.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 25; Previous Article 22 moved to Article 19 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 23 (Cancellation of Certification of Eco-Label) (1) Where a person who has obtained

certification of eco-label under Article 17 (1) falls under any of the following subparagraphs, the Minister of

Environment may order the person to make corrections or cancel such certification: Provided, That the

Minister of Environment shall cancel such certification in cases falling under subparagraph 1: <Amended on



법제처                                                            34                                                       국가법령정보센

터

「ENVIRONMENTAL TECHNOLOGY AND INDUSTRY SUPPORT ACT」

Apr. 28, 2011; Mar. 31, 2020>

1. Where he or she has obtained such certification by fraud or other improper means;

2. Where he or she distributes products not meeting the standards for certification under Article 17 (3), with

an eco-label attached thereon;

3. Where he or she fails to distribute products which have obtained certification of eco-label for a period

prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment continuously in the absence of force majeure or

other inevitable grounds;

4. Where he or she refuses, interferes with or evades submission of data, access, inspection, investigation, or

collection under Article 28 (2) without good cause.

5. Where it is prescribed by Presidential Decree as having other grounds unsuitable for certification of eco-

label.

(2) Where a person who has obtained certification of environmental product declaration under Article 20 (3)

falls under any of the following subparagraphs, a certification institution may cancel such certification:

Provided, That it shall cancel such certification in cases falling under subparagraph 1:

1. Where he or she has obtained such certification by fraud or other improper means;

2. Where he or she distributes materials or products which differ from the content of certification under

Article 20 (3) with an environmental product declaration attached thereon;

3. Where he or she fails to distribute materials and products which have obtained certification of product

declaration for a period prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment in the absence of force

majeure or other inevitable grounds;

4. Where it is prescribed by Presidential Decree as having other grounds unsuitable for certification of

environmental product declaration.

(3)  Where  a  certification  institution  cancels  certification  of  environmental  product  declaration  under

paragraph (2),  it  shall  report  such  fact  to  the  Minister  of  Environment.

(4)  Where certification of  eco-label  under  paragraph (1)  or  environmental  product  declaration under

paragraph (2)  is  canceled,  the  Minister  of  Environment  shall  publicly  announce such cancellation,  as

prescribed by Presidential  Decree.

(5) If the certification of eco-label, etc. of a product is canceled under paragraph (1) or (2), re-application for

eco-label, etc. shall not be allowed within one year. <Newly Inserted on Apr. 28, 2011>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 26; Previous Article 23 moved to Article 20 <Mar. 21, 2008>]
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Article 24 (Removal of Eco-Label and Submission of Implementation Results) A person subject to

a disposition of cancellation of certification shall remove eco-labels, etc. of the relevant materials and

products and submit the implementation results to the Minister of Environment within 30 days, as prescribed

by Ordinance of the Ministry of Environment.

[This Article Wholly Amended on Mar. 31, 2020]
 

Article 24-2 (Mutual Recognition of Eco-Labels between States) (1) The Government may conclude

an agreement with a foreign government with respect to the mutual recognition of eco-labels, etc.

(2) If an agreement has been concluded with a foreign government under paragraph (1), the Minister of

Environment shall announce the contents of such agreement.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 27-2; previous Article 24-2 moved to Article 21-2 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 25 (Fees) (1) The Minister of Environment, certification institutions and institutions entrusted with

certifications may collect application fees for application from the persons who have applied for certification

of eco-label, etc. under Article 17 (2) or 20 (2), and royalties from persons who use eco-label, etc. under

Article 22. In such cases, application fees and royalties collected by certification institutions or institutions

entrusted with certifications shall be the revenue of such certification institutions or institutions entrusted

with certifications.

(2) Certification institutions or institutions entrusted with certifications which collect application fees and

royalties under paragraph (1) may use such revenue only for operating expenses and publicity expenses

regarding certification of eco-label, etc. and other purposes prescribed by Presidential Decree.

(3) Matters necessary for the standards for collection, etc. of application fees and royalties under paragraph

(1) shall be prescribed by Presidential Decree.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 28; previous Article 25 moved to Article 22 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 26 (Support for Development of Standards for Certification of Eco-Label) Where a

certification institution or an institution entrusted with certifications promotes the following projects, the

Government may contribute necessary funds or provide other necessary support: <Amended on Apr. 28,

2011>

1. Development of the standards for certification under Article 17 or 18;

2. Development of techniques for the analysis of eco-friendliness in the production stage, distribution stage,

consumption stage and disuse stage, etc. of materials and products;
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3. Establishment and operation of information networks for the promotion of production and use of eco-

friendly materials and products;

4. Diffusion of the development and spread of product designs and production techniques by taking the

environment into consideration;

5. Education for proper use of eco-label, etc. and management of certified products;

6. Enhancement of professionalism in the affairs related to certification of eco-label, etc.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 30; previous Article 26 moved to Article 23 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 27 (Cultivation of Environmental Technology Professionals) In order to foster human

resources necessary to advance environmental technologies, the Government shall formulate plans for

fostering environmental technology professionals every five years, and take measures for strengthening

training of environmental technology professionals, and securing and managing environmental technology

professionals, and for other relevant matters.

[This Article Wholly Amended on Jan. 27, 2016]
 

Article 27-2 [Previous Article 27-2 moved to Article 24-2 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 28 (Follow-Up Management) (1) The head of a related central administrative agency may require

any of the following persons to report on the present status of the conduct of related business and assign

related public officials to investigate necessary matters or make inquires to interested persons to confirm the

use of the government-contributed funds, etc.: <Amended on Apr. 28, 2011; Jul. 16, 2013; Jan. 27, 2016>

1. Research institutions, etc. conducting development projects under Article 5;

2. Persons who are provided with financial support, subsidy, or loans under Article 6 (3), 7 (6), 10 (2) or 13-4

(2).

(2) The Minister of Environment may, in cases prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment, allow

any of the following persons to submit necessary data or have related public officials gain access to an office,

place of business or other necessary places to inspect related documents, facilities, equipment, etc., and may

authorize  a  certification  institution  or  an  institution  entrusted  with  certifications  to  investigate  the

manufacturing process of materials and products or to collect materials and products necessary for tests and

analysis for a person falling under subparagraph 2: <Amended on Apr. 28, 2011; Jul. 16, 2013>

1. Green environment support centers under Article 10;

2. Persons who place an eco-label, etc. or advertise the certification of eco-label, etc. pursuant to Article 22

(1).
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(3)　In cases prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment, the Mayor/Do Governor may require a

specialized environmental constructors to submit necessary data or have related public officials gain access

to offices, places of business or other necessary places to inspect related documents, facilities, equipment,

etc. <Newly Inserted on Jul. 16, 2013>

(4) Public officials and related personnel of certification institutions or institutions entrusted with certifications

who make investigations or inquiries or who access, inspect, investigate or collect pursuant to paragraphs (1)

through (3) shall carry a certificate indicating their authority and produce it to interested persons. <Amended

on Jul. 16, 2013>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 32; previous Article 28 moved to Article 25 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 29 (Standards for Administrative Measures) The standards for administrative measures under

Articles 15 (5), 16-6 and 19 shall be prescribed by Ordinance of the Ministry of Environment.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 33 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 30 (Hearings) (1) The Minister of Environment or the Mayor/Do Governor shall hold a hearing in

advance, if he or she intends to take measures falling under any of the following subparagraphs: <Amended

on Jul. 16, 2013; Mar. 24, 2014; Jan. 19, 2016; Jan. 27, 2016>

1. Cancellation of a new technology certification or technology verification under Article 7-4;

2. Cancellation of the designation of a superior environmental industrial enterprise under Article 7-6 (5);

3. Cancellation of the designation of a green environment support center under Article 10-2 (6);

4.  Cancellation of  the registration,  or  the suspension of  the business,  of  a  specialized environmental

construction business  under  Article  15 (5);

5. Cancellation of the designation of a green enterprise under Article 16-3;

6. Cancellation of the designation of an environment consulting company under Article 16-6;

6-2. Corrective order under Article 16-12;

6-3. Imposition of a penalty surcharge under Article 16-13;

7. Cancellation of the designation, or the suspension of the business, of a certification institution under

Article 19;

8. Cancellation of certification of eco-label, etc. under Article 23 (1).

(2) If a certification institution intends to cancel a certification of environmental product declaration as

prescribed in Article 23 (2), it shall give the recipient of certification an opportunity to submit his or her
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opinion.

(3) Articles 22 (4) through (6), and 27 of the Administrative Procedures Act shall apply mutatis mutandis to

the submission of the opinion under paragraph (2). In such cases, "administrative agency" and "administrative

agency concerned" shall be deemed "certification institution" respectively.

[This Article Wholly Amended on Apr. 28, 2011]
 

Article 31 (Delegation and Entrustment of Authority) (1) Part of the authority held by the Minister of

Environment under this Act may be delegated to the president of the National Institute of Environmental

Research, the head of an environmental local government office, or the Mayor/Do Governor, as prescribed by

Presidential Decree.

(2) The Minister of Environment may entrust the relevant institutions, etc. with the following business affairs,

as prescribed by Presidential Decree: <Amended on Feb. 6, 2009; Apr. 28, 2011; Jul. 16, 2013; Mar. 24, 2014;

Dec. 1, 2015; Jan. 19, 2016; Jan. 27, 2016>

1. Business affairs concerning the restriction on participation and the recovery of project costs under Article

5-2: The Korea Environmental Industry and Technology Institute established under the Korea Environmental

Industry and Technology Institute Act;

1-2. Business affairs concerning new technology certifications and technology verifications under Article 7,

and the receipt of the results of the application of new technologies or validated technologies and the

follow-up evaluation under Article 7-2 (4) and (5): The Korea Environmental Industry and Technology

Institute established under the Korea Environmental Industry and Technology Institute Act;

1-3. Business affairs concerning verification of the performance of environmental technologies prescribed in

Article 7-5: The Korea Environmental Industry and Technology Institute established under the Korea

Environmental Industry and Technology Institute Act;

1-4. Business affairs concerning designation of superior environmental industrial enterprises under Article 7-6:

The Korea Environmental Industry and Technology Institute established under the Korea Environmental

Industry and Technology Institute Act;

1-5. Business affairs concerning the computerization and management of environmental technologies and

information under Article 9 (2)  and (3):  The Korea Environmental  Industry and Technology Institute

established under the Korea Environmental  Industry and Technology Institute Act;

1-6. Business affairs concerning the fact-finding survey under Article 9-2 (1): designated statistics collection

agencies under Article 15 of the Statistics Act;

1-7.  Business affairs  concerning the creation and operation of the financial  support system for green

management enterprises referred to in Article 10-3: The Korea Environmental Industry and Technology
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Institute established under the Korea Environmental Industry and Technology Institute Act;

2.  Business  affairs  concerning support  of  environmental  technologies  (including subsidization-related

business)  under  Article  12:  The  Korea  Environmental  Corporation  under  the  Korea  Environmental

Corporation  Act;

3. Business affairs concerning technology inspections (including subsidization-related business) under Article

13: The Korea Environment Corporation under the Korea Environment Corporation Act;

4.  Business affairs  concerning verification of environmental  information under Article 16-9:  The Korea

Environmental Industry and Technology Institute established under the Korea Environmental Industry and

Technology Institute Act;

4-2. Business affairs concerning an examination under Article 16-10 (2): Korea Environmental Industry and

Technology Institute under Article 5-3;

4-3. Business affairs concerning the request for submission of verification data under Article 16-11 (2): Korea

Environmental Industry and Technology Institute under Article 5-3;

4-4. Business affairs concerning the pre-examination of labels and advertisements under Article 16-14: Korea

Environmental Industry and Technology Institute under Article 5-3;

5. Business affairs concerning the certification or cancellation of the certification of eco-label under Articles

17  and  23  (1),  or  business  affairs  concerning  certification  or  cancelation  of  the  certification  of

environmental  product declaration under Articles 18 and 23 (2):  Environment-related institutions or

organizations, or institutions or organizations designated by the heads of related central administrative

agencies and prescribed by Presidential Decree;

6. Business affairs concerning education under Article 21: Environment-related institutions or organizations, or

institutions or organizations designated by the heads of the related central  administrative agencies,

prescribed by Presidential  Decree.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 35; previous Article 31 moved to Article 27 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 32 (Legal Fiction as Public Officials for Purposes of Applying Penalty Provisions) Any

executive or employee of an institution or organization falling under any of the following subparagraphs shall

be deemed a public official when applying the penalty provisions under Articles 129 through 132 of the

Criminal Act with regard to the delegated authority: <Amended on Feb. 6, 2009; Apr. 28, 2011>

1. The evaluation board under Article 10-2 (2);

2. The association under Article 11;
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3. The institutions or organizations entrusted with the authority of the Minister of Environment under Article

31 (2);

4. Deleted; <Apr. 28, 2011>

5. Deleted. <Apr. 28, 2011>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 36; previous Article 32 moved to Article 28 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 33 (Reward) In order to promote the development and spread of environmental technologies and

foster the environmental industry, the Government may reward a person falling under any of the following:

1.  A  person  who  has  developed  or  commercialized  superior  products  in  the  field  of  environmental

technologies;

2. A person who has manufactured eco-friendly products in the introduction of product design techniques

respecting the environment, commercialization and manufacturing stage, distribution stage, consumption

stage and disuse stage, etc.;

3. A person who has contributed to the enhancement of efficiency and economic feasibility in the installation

and operation of environmental facilities.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 37; previous Article 33 moved to Article 29 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 34 (Penalty Provisions) Any of the following persons shall be punished by imprisonment with labor

for up to two years or by a fine not exceeding 20 million won: <Amended on Jul. 16, 2013; Mar. 24, 2014;

Jan. 19, 2016; Mar. 31, 2020>

1. A person who places any indication of a new technology certification or technology verification, or similar

mark,  or  who  advertises  thereon  without  obtaining  a  new  technology  certification  or  technology

verification,  in  violation  of  Article  7-2  (2);

2. A person who discloses or secretly uses any secret obtained during the course of performing his or her

duties, in violation of Article 16-7;

3. A person who places unfair labeling or advertising, in violation of Article 16-10 (1) 1 and 2;

4. A person who continues placing labeling or advertising on the environmental impact of products, failing to

comply with the suspension order under Article 16-11 (4);

4-2. A person who fails to comply with an order under Article 16-12 (1) (limited to cases where Article 16-10

(1) 3 and 4 were violated);
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5. A person who places an eco-label, etc. or other similar mark, or advertises certification of eco-label, etc.

without having obtained certification of eco-label, etc., in violation of Article 22;

6. A person who has violated an order for removal of eco-label, etc. under Article 24.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 38; previous Article 34 moved to Article 30 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 35 (Penalty Provisions) A person who carries on specialized environmental construction business

without registration or registration of modification, in violation of Article 15 (1) and (2), or a person who

carries on specialized environmental construction business during the period of business suspension shall be

punished by imprisonment with labor for not more than one year or by a fine not exceeding 10 million won.

<Amended on Apr. 28, 2011; Mar. 24, 2014>

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 39; previous Article 35 moved to Article 31 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 36 (Joint Penalty Provisions) (1) Where a representative, agent, employee or other servant of a

corporation commits a violation under Article 34 or 35 in connection with the business of the corporation,

not only shall such violator be punished, but also the corporation shall be punished by a fine under the

relevant provisions: Provided, That this shall not apply where such corporation has not been negligent in

giving due attention and supervision concerning the relevant business to prevent such violation.

(2) Where an agent, employee, or other servant of an individual commits a violation under Article 34 or 35 in

connection with the business of the individual,  not only shall  such violator be punished, but also the

individual shall be punished by a fine under each relevant Article: Provided, That this shall not apply where

such individual has not been negligent in giving due attention and supervision concerning the relevant

business to prevent such violation.

[This Article Wholly Amended on Mar. 21, 2008]

[Moved from Article 40; previous Article 36 moved to Article 32 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 37 (Administrative Fines) (1) Any of the following persons shall be subject to an administrative fine

not exceeding three million won: <Amended on Mar. 24, 2014>

1. A person who fails to disclose environmental information, in violation of Article 16-8 (1);

2. A person who fails to correct the environmental information despite the request for correction thereof

under Article 16-9 (2);

3. A person who fails to submit verification data on the environmental impact of products within the period

for submission under Article 16-11 (3).
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(2) Any of the following persons shall be subject to an administrative fine not exceeding one million won:

<Amended on Jul. 16, 2013; Jan. 27, 2016; Mar. 31, 2020>

1. Any person who fails to submit implementation results, in violation of Article 24;

2. A person who refuses, interferes with, or evades presentation of data, access, inspections or investigations,

or collection under Article 28 (2);

3. A person who refuses, interferes with, or evades the presentation of data, access, or inspections under

Article 28 (3).

(3) Administrative fines under paragraphs (1) and (2) 2 shall be imposed and collected by the Minister of

Environment or the Mayor/Do Governor as prescribed by Presidential Decree, and administrative fines under

paragraph (2) 3 shall be imposed and collected by the Mayor/Do Governor as prescribed by Presidential

Decree. <Amended on Jul. 16, 2013; Jan. 27, 2016>

[This Article Wholly Amended on Apr. 28, 2011]
 

Article 38 [Previous Article 38 moved to Article 34 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 39 [Previous Article 39 moved to Article 35 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 40 [Previous Article 40 moved to Article 36 <Mar. 21, 2008>]
 

Article 41 [Previous Article 41 moved to Article 37 <Mar. 21, 2008>]


	ENVIRONMENTAL TECHNOLOGY AND INDUSTRY SUPPORT ACT
	Article 1 (Purpose)(Purpose)
	Article 2 (Definitions)(Definitions)
	Article 3 (Formulation of Plans for Promotion of Environmental Technologies and Environmental Industry)(Formulation of Plans for Promotion of Environmental Technologies and Environmental Industry)
	Article 4 (null)
	Article 5 (Promotion of Environmental Technology Development Projects)(Promotion of Environmental Technology Development Projects)
	Article 5-2 (Restriction on Participation in National Research and Development Projects)(Restriction on Participation in National Research and Development Projects)
	Article 5-3 (null)
	Article 6 (Commercialization of Environmental Technologies)(Commercialization of Environmental Technologies)
	Article 7 (New Technology Certifications and Technology Verifications)(New Technology Certifications and Technology Verifications)
	Article 7-2 (Method of Indicating New Technology Certifications or Technology Verifications, and Preferential Use Thereof)(Method of Indicating New Technology Certifications or Technology Verifications, and Preferential Use Thereof)
	Article 7-3 (Effective Period of New Technology Certifications and Technology Verifications)(Effective Period of New Technology Certifications and Technology Verifications)
	Article 7-4 (Cancellation of New Technology Certifications or Technology Verifications)(Cancellation of New Technology Certifications or Technology Verifications)
	Article 7-5 (Verification of Performance of Environmental Technologies)(Verification of Performance of Environmental Technologies)
	Article 7-6 (Designation of and Support for Superior Environmental Industrial Enterprises)(Designation of and Support for Superior Environmental Industrial Enterprises)
	Article 8 (Promotion of International Joint Research Programs)(Promotion of International Joint Research Programs)
	Article 9 (Dissemination of Environmental Technologies and Information)(Dissemination of Environmental Technologies and Information)
	Article 9-2 (Fact-Finding Surveys on Environmental Technologies and Environmental Industry)(Fact-Finding Surveys on Environmental Technologies and Environmental Industry)
	Article 10 (Designation, Operation, Evaluation and Cancellation of Designation of Green Environment Support Centers)(Designation, Operation, Evaluation and Cancellation of Designation of Green Environment Support Centers)
	Article 10-2 (Evaluation of Green Environment Support Centers and Cancellation of Designation)(Evaluation of Green Environment Support Centers and Cancellation of Designation)
	Article 10-3 (Establishment and Operation of Financial Support System for Green Management Enterprises)(Establishment and Operation of Financial Support System for Green Management Enterprises)
	Article 11 (Establishment and Operation of Associations of Environmental Industry)(Establishment and Operation of Associations of Environmental Industry)
	Article 12 (Support for Environmental Technologies)(Support for Environmental Technologies)
	Article 13 (Technology Inspection)(Technology Inspection)
	Article 13-2 (Creation of Environmental Industry Promotion Complexes)(Creation of Environmental Industry Promotion Complexes)
	Article 13-3 (Establishment and Operation of Environmental Industry Research Complexes)(Establishment and Operation of Environmental Industry Research Complexes)
	Article 13-4 (Support for Entry into Foreign Markets)(Support for Entry into Foreign Markets)
	Article 13-5 (Special Cases on Supply of Experimental Materials to Environmental Industry Research Complex)(Special Cases on Supply of Experimental Materials to Environmental Industry Research Complex)
	Article 14 (null)
	Article 15 (Registration of Specialized Environmental Construction Business)(Registration of Specialized Environmental Construction Business)
	Article 16 (Continued Construction by Pollution Control Facility Business Operator Whose Registration has been Canceled or Whose Business Suspended)(Continued Construction by Pollution Control Facility Business Operator Whose Registration has been Canceled or Whose Business Suspended)
	Article 16-2 (Designation of Green Enterprises)(Designation of Green Enterprises)
	Article 16-3 (Cancellation of Designation of Green Enterprise)(Cancellation of Designation of Green Enterprise)
	Article 16-4 (Registration of Environment Consulting Companies)(Registration of Environment Consulting Companies)
	Article 16-5 (Support to Environment Consulting Companies)(Support to Environment Consulting Companies)
	Article 16-6 (Cancellation of Registration of Environment Consulting Companies)(Cancellation of Registration of Environment Consulting Companies)
	Article 16-7 (Confidentiality)(Confidentiality)
	Article 16-8 (Preparation and Disclosure of Environmental Information)(Preparation and Disclosure of Environmental Information)
	Article 16-9 (Verification of Environmental Information)(Verification of Environmental Information)
	Article 16-10 (Prohibition against Unfair Labeling or Advertising)(Prohibition against Unfair Labeling or Advertising)
	Article 16-11 (Verification of Details of Labels and Advertisements)(Verification of Details of Labels and Advertisements)
	Article 16-12 (Corrective Measures)(Corrective Measures)
	Article 16-13 (Penalty Surcharges)(Penalty Surcharges)
	Article 16-14 (Pre-examination of Labels and Advertisements)(Pre-examination of Labels and Advertisements)
	Article 16-15 (Reporting on Facts of Violation)(Reporting on Facts of Violation)
	Article 17 (Certification of Eco-Label)(Certification of Eco-Label)
	Article 18 (Certification of Environmental Product Declaration)(Certification of Environmental Product Declaration)
	Article 19 (Revocation of Designation of Certification Institutions)(Revocation of Designation of Certification Institutions)
	Article 19-2 (null)
	Article 19-3 (null)
	Article 19-4 (null)
	Article 19-5 (null)
	Article 19-6 (null)
	Article 19-7 (null)
	Article 20 (Application for Certification of Environmental Product Declaration)(Application for Certification of Environmental Product Declaration)
	Article 21 (Certification Examiners)(Certification Examiners)
	Article 21-2 (Operational Rules)(Operational Rules)
	Article 22 (Use of Eco-Label)(Use of Eco-Label)
	Article 23 (Cancellation of Certification of Eco-Label)(Cancellation of Certification of Eco-Label)
	Article 24 (Removal of Eco-Label and Submission of Implementation Results)(Removal of Eco-Label and Submission of Implementation Results)
	Article 24-2 (Mutual Recognition of Eco-Labels between States)(Mutual Recognition of Eco-Labels between States)
	Article 25 (Fees)(Fees)
	Article 26 (Support for Development of Standards for Certification of Eco-Label)(Support for Development of Standards for Certification of Eco-Label)
	Article 27 (Cultivation of Environmental Technology Professionals)(Cultivation of Environmental Technology Professionals)
	Article 27-2 (null)
	Article 28 (Follow-Up Management)(Follow-Up Management)
	Article 29 (Standards for Administrative Measures)(Standards for Administrative Measures)
	Article 30 (Hearings)(Hearings)
	Article 31 (Delegation and Entrustment of Authority)(Delegation and Entrustment of Authority)
	Article 32 (Legal Fiction as Public Officials for Purposes of Applying Penalty Provisions)(Legal Fiction as Public Officials for Purposes of Applying Penalty Provisions)
	Article 33 (Reward)(Reward)
	Article 34 (Penalty Provisions)(Penalty Provisions)
	Article 35 (Penalty Provisions)(Penalty Provisions)
	Article 36 (Joint Penalty Provisions)(Joint Penalty Provisions)
	Article 37 (Administrative Fines)(Administrative Fines)
	Article 38 (null)
	Article 39 (null)
	Article 40 (null)
	Article 41 (null)


